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KUPNÍ SMLOUVA 
;dále jeŶ „smlouva͞) 

 

uzavřeŶá ve sŵyslu § 2079 a Ŷásl. zákoŶa č. 89/2012 Sb., oďčaŶského zákoŶíku, ve zŶěŶí pozdějšíĐh 
předpisů ;dále jeŶ „oďčaŶský zákoŶík“Ϳ 

 

 

I. 

SŵluvŶí straŶy 

 

1.1. KupujíĐí: Česká zeŵědělská uŶiverzita v Praze 

“ídlo:  KaŵýĐká 129, 165 00 Praha – Suchdol 

)astoupeŶý: Ing. Karleŵ Půďaleŵ, Ph.D. kvestorem 

BaŶk. spojeŶí: Česká spořitelŶa, a. s. 
Číslo účtu: 500022222/0800 

IČO:  60460709 

DIČ:  CZ60460709 

;dále jeŶ „kupujíĐí͞Ϳ Ŷa straŶě jedŶé 

 

a 

 

1.2. ProdávajíĐí: Proverbs, a.s. 

“ídlo:  Karloǀo Ŷáŵěstí ϮϵϬ/ϭϲ, Noǀé Město, ϭϮϬ ϬϬ Praha ϭ 

)astoupeŶý: Markeŵ Šustou, čleŶeŵ předstaǀeŶstǀa 

BaŶk. spojeŶí: Raiffeisenbank, a.s.  

Číslo účtu: 588442001/5500 

IČO:  26181126 

DIČ:  CZ26181126 

ZapsaŶý ǀ oďĐhodŶíŵ rejstříku ǀedeŶéŵ Městskýŵ soudem v Praze, oddíl B, 

ǀložka 6589 

;dále jeŶ „prodáǀajíĐí͞Ϳ Ŷa straŶě druhé  
 

;společŶě dále také jako „sŵluǀŶí straŶǇ͞Ϳ 
 

uzaǀírají Ŷa základě ǀýsledku zadáǀaĐího řízeŶí k ǀeřejŶé zakázĐe ŵalého rozsahu dle zákoŶa č. 
134/2016 Sb., o zadáǀáŶí ǀeřejŶýĐh zakázek, ǀe zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů, k plŶěŶí ǀeřejŶé zakázkǇ s 

Ŷázǀeŵ "“oftǁare pro sǇstéŵoǀé iŶžeŶýrstǀí – “W pro ǀǇtǀářeŶí eǆpertŶíĐh sǇstéŵů͞, smlouvu 

ŶásledujíĐího zŶěŶí: 
 

II. 

Předŵět sŵlouvy 

2.1. ProdáǀajíĐí se zaǀazuje dodat kupujíĐíŵu softǁare, jehož přesŶá speĐifikaĐe je uvedena 

v Příloze č. ϭ této sŵlouǀǇ ;dále souhrŶŶě „zďoží͞ Ŷeďo „softǁare͞Ϳ, a to ǀ rozsahu a za 
podŵíŶek staŶoǀeŶýĐh touto sŵlouǀou, a přeǀést Ŷa kupujíĐího ǀlastŶiĐké práǀo k toŵuto 
zďoží. LiĐeŶĐe k softǁare ďude kupujíĐíŵu dodáŶa ďuď Ŷa ŶosičíĐh ;CD, USB disk apod.), nebo 

forŵou aktiǀačŶíĐh klíčů s uǀedeŶíŵ přístupoǀé ĐestǇ k licenci. LiĐeŶĐe ke zďoží ďude 

prodáǀajíĐíŵ poskytnuta Ŷa doďu ϭϬ let, ǀ ŵístŶě ŶeoŵezeŶéŵ rozsahu a ǀ ŵŶožsteǀŶíŵ 
rozsahu ;počet iŶstalaĐíͿ dle PřílohǇ č. ϭ této sŵlouǀǇ. 

2.2. KupujíĐí se zaǀazuje zďoží dodaŶé prodáǀajíĐíŵ přeǀzít a zaplatit za ně sjedŶaŶou kupŶí ĐeŶu 
způsoďeŵ a v terŵíŶu sjedŶaŶém touto smlouvou. 



 

 
2 

2.3. “oučástí záǀazku prodáǀajíĐího, staŶoǀeŶého ǀ čl. 2.1. této sŵlouǀǇ je roǀŶěž proǀedeŶí 
souǀisejíĐíĐh služeď, spočíǀajíĐích ǀ registraĐi, autorizaĐi a iŶstalaĐi dodaŶého zďoží u 
kupujíĐího, zkoordiŶoǀáŶí a sladěŶí s ostatŶíŵi sǇstéŵǇ kupujíĐího a ǀe zaškoleŶí oďsluhǇ u 
kupujíĐího. 

2.4. “oučástí dodáǀkǇ zďoží je též píseŵŶý doklad o poskǇtŶutí liĐeŶĐe ke zďoží ǀǇstaǀeŶý osoďou 
opráǀŶěŶou k ǀýkoŶu a ŶakládáŶí s ŵajetkoǀýŵi práǀǇ k toŵuto zďoží ;práǀa ǀe sŵǇslu práǀ 
dušeǀŶího ǀlastŶiĐtǀíͿ a dodáŶí užiǀatelské a serǀisŶí dokuŵeŶtaĐe ǀ tištěŶé i elektroŶiĐké 
podoďě ;Ŷa CD-ROM Ŷeďo oďdoďŶéŵ Ŷosiči dat a ǀe forŵátu doĐǆ, pdf Ŷeďo odtͿ. 

2.5. Nebude-li dohodŶuto jiŶak, platí, že prodáǀajíĐí je opráǀŶěŶ proǀádět souǀisejíĐí služďǇ každý 
praĐoǀŶí deŶ ǀ doďě od ϴ.ϬϬ hod do 16.00 hod. KupujíĐí je opráǀŶěŶ ǀ případě zŵěŶǇ sǀýĐh 
proǀozŶíĐh podŵíŶek tuto doďu oŵezit píseŵŶýŵ pokǇŶeŵ prodáǀajíĐíŵu.  

2.6. SmluǀŶí straŶǇ se dohodlǇ, že pokud k řádŶéŵu splŶěŶí předŵětu této sŵlouǀǇ ;zejŵéŶa 
pro odeǀzdáŶí a zproǀozŶěŶí zďožíͿ ďude zapotřeďí proǀést další dodáǀkǇ a práĐe ǀ této 

smlouvě ŶeuǀedeŶé, o ŶiĐhž ǀšak prodáǀajíĐí s ohledeŵ Ŷa předŵět plŶěŶí ǀěděl Ŷeďo ŵusel 

ǀědět, je prodáǀajíĐí poǀiŶeŶ tǇto dodáǀkǇ a práĐe Ŷa sǀé ŶákladǇ oďstarat a proǀést, a to bez 

Ŷároku Ŷa zǀýšeŶí kupŶí ĐeŶǇ uǀedeŶé ǀ čl. 4.2. této sŵlouǀǇ. 

 

III. 

Doba, ŵísto a způsoď plŶěŶí 

3.1. ProdáǀajíĐí se zaǀazuje, že sjedŶaŶé zďoží dodá kupujíĐíŵu, proǀede ǀšeĐhŶǇ souǀisejíĐí 
služďǇ uǀedeŶé ǀ čl. Ϯ.ϯ sŵlouǀǇ a doloží dokladǇ uǀedeŶé ǀ čl. Ϯ.ϰ sŵlouǀǇ Ŷejpozději 
v terŵíŶu do 30 dŶů od uzaǀřeŶí sŵlouǀǇ.  

3.2. Místem plŶěŶí je budova ProǀozŶě ekoŶoŵiĐké fakultǇ ǀ areálu sídla kupujíĐího na adrese 

sídla zadaǀatele, tj.: KaŵýĐká ϭϮϵ, ϭϲϱ ϬϬ Praha – Suchdol.  

3.3. )ďoží ďude předáŶo prodáǀajíĐíŵ a přeǀzato kupujíĐíŵ Ŷa základě oďoustraŶŶě podepsaŶého 
předáǀaĐího protokolu. 

3.4. PoǀiŶŶýŵ oďsaheŵ předáǀaĐího protokolu o předáŶí a přeǀzetí zďoží je: 
a. údaj o prodáǀajíĐíŵ a kupujíĐíŵ; 

b. popis zďoží, které je předŵěteŵ předáŶí a přeǀzetí; 
c. údaj o staǀu zďoží a jeho ďezǀadŶosti, v případě ǀadǇ uǀedeŶí terŵíŶu jejího odstraŶěŶí;  
d. údaj o předáŶí a přeǀzetí dokuŵeŶtaĐe dle čl. Ϯ.ϰ této sŵlouǀǇ 

e. datuŵ podpisu předáǀaĐího protokolu ;toto datuŵ je poǀažoǀáŶo za deŶ uskutečŶěŶí 
zdaŶitelŶého plŶěŶí ǀe sŵǇslu zákoŶa č. Ϯϯϱ/ϮϬϬϰ “ď., o daŶi z přidaŶé hodŶotǇ, ǀe zŶěŶí 
pozdějšíĐh předpisůͿ.  

 

 

IV. 

Cena a plateďŶí podŵíŶky 

 

4.1. KupŶí ĐeŶa za zďoží ǀ rozsahu dohodŶutéŵ ǀ této sŵlouǀě a za podŵíŶek ǀ Ŷí uvedeŶýĐh 
je stanovena Ŷa základě ŶaďídkǇ prodáǀajíĐího předložeŶé ǀ ráŵĐi zadáǀaĐího řízeŶí jakožto 
ĐeŶa ŵaǆiŵálŶí ;tj. ĐeŶa, kterou ŶeŶí přípustŶé překročitͿ. 
 

4.2. Celkoǀá kupŶí ĐeŶa zďoží je uvedena v české ŵěŶě a je 332.800,- Kč ;sloǀǇ: tři sta třiĐet dǀa 
tisíĐ pět set koruŶ českýĐh) bez DPH. DPH bude stanoveno a odvedeno v souladu s platŶýŵi 
práǀŶíŵi předpisǇ. JedŶotkoǀá ĐeŶa dodaŶého zďoží je uǀedeŶa ǀ Příloze č. ϭ této sŵlouǀǇ. 
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4.3. KupŶí ĐeŶa je sjedŶáŶa jako Ŷejǀýše přípustŶá, ǀčetŶě ǀšeĐh poplatků a ǀeškerýĐh dalšíĐh 
Ŷákladů spojeŶýĐh s plŶěŶíŵ předŵětu této sŵlouǀǇ. CeŶa zahrŶuje proǀedeŶí souǀisejíĐíĐh 
služeď uǀedeŶýĐh ǀ čl. Ϯ.ϯ. této sŵlouǀǇ a dodáŶí dokladů dle čl. Ϯ.ϰ této sŵlouǀǇ. KupŶí 
cena zahrnuje také ǀeškeré souǀisejíĐí ŶákladǇ, zejŵéŶa případŶé ŶákladǇ Ŷa spráǀŶí 
poplatkǇ, daŶě, Đla, sĐhǀaloǀaĐí řízeŶí, proǀedeŶí předepsaŶýĐh zkoušek, zaďezpečeŶí 
prohlášeŶí o shodě, Đertifikáty a atesty, přeǀod práǀ, pojištěŶí, přepraǀŶí ŶákladǇ či ŶákladǇ 
na případŶou ostrahu zďoží do doďǇ jeho řádŶého odeǀzdáŶí kupujíĐíŵu, apod. KupŶí ĐeŶa je 
Ŷezáǀislá Ŷa ǀýǀoji ĐeŶ a kurzoǀýĐh zŵěŶáĐh. 

 

4.4. KupŶí ĐeŶa bude kupujíĐíŵ uhrazeŶa ǀ české ŵěŶě Ŷa základě daňoǀého dokladu – faktury, 

a to ďezhotoǀostŶíŵ přeǀodeŵ Ŷa ďaŶkoǀŶí účet prodáǀajíĐího. Fakturu je prodáǀajíĐí 
povinen vystavit do 15 dŶů po řádŶéŵ a ǀčasŶéŵ dodáŶí a přeǀzetí zďoží kupujíĐíŵ dle této 
smlouvy Ŷa základě předáǀaĐího protokolu. 

 

4.5. ProdáǀajíĐí podpiseŵ této sŵlouǀǇ prohlašuje, že je plŶě sezŶáŵeŶ s rozsahem a povahou 

předŵětu plŶěŶí a že spráǀŶě ǀǇhodŶotil a oĐeŶil ǀeškeré souǀisejíĐí služďǇ a práĐe, jejiĐhž 
proǀedeŶí je pro řádŶé splŶěŶí záǀazku ǀǇplýǀajíĐího z této sŵlouǀǇ ŶezďǇtŶé, a že při 
staŶoǀeŶí kupŶí ĐeŶǇ dle této sŵlouǀǇ: 
a. řádŶě zjistil předŵět plŶěŶí této sŵlouǀǇ, 

b. proǀěřil ŵístŶí podŵíŶkǇ pro proǀedeŶí předŵětu plŶěŶí této sŵlouǀǇ, 

c. při kalkulaĐi kupŶí ĐeŶǇ zohledŶil ǀeškeré teĐhŶiĐké a oďĐhodŶí podŵíŶkǇ uǀedeŶé  
ǀe sŵlouǀě a jejíĐh příloháĐh. 

 

4.6. NeŶí-li uǀedeŶo jiŶak, rozuŵí se ǀeškeré ĐeŶǇ uǀedeŶé ǀ této sŵlouǀě ďez daŶě z přidaŶé 
hodnoty (DPH). DPH bude prodáǀajíĐíŵ účtoǀáŶa dle zákoŶa č. Ϯϯϱ/ϮϬϬϰ “ď., o daŶi 
z přidaŶé hodŶotǇ, ǀe zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů, ke dŶi uskutečŶěŶí zdaŶitelŶého plŶěŶí. 
 

4.7. Daňoǀý doklad – faktura ŵusí oďsahoǀat ǀšeĐhŶǇ Ŷáležitosti řádŶého účetŶího a daňoǀého 
dokladu ve smyslu příslušŶýĐh práǀŶíĐh předpisů, zejŵéŶa zákoŶa č. Ϯϯϱ/ϮϬϬϰ “ď., o daŶi 
z přidaŶé hodŶotǇ, ǀe zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů. )ároǀeň ŵusí ďýt Ŷa faktuře uǀedeŶ Ŷázev 

dodáǀaŶého software a ozŶačeŶí projektu a operačŶího prograŵu, z niĐhž je dodáǀka 
fiŶaŶĐoǀáŶa: „VýzkuŵŶá a ǀzděláǀaĐí iŶfrastruktura pro podporu ŶárodŶí iŶiĐiatiǀǇ PrůŵǇsl 
ϰ.Ϭ͟, který je spolufiŶaŶĐoǀaŶý z OperačŶího prograŵu Výzkuŵ, ǀýǀoj a ǀzděláǀáŶí, 
registračŶí číslo: CZ.02.1.01/0.0/0.0/16_017/0002634. V případě, že faktura Ŷeďude ŵít 
odpoǀídajíĐí Ŷáležitosti, je kupujíĐí opráǀŶěŶ ji ǀrátit ǀe lhůtě splatŶosti zpět prodáǀajíĐíŵu k 
doplŶěŶí, aŶiž se tak dostaŶe do prodleŶí se splatŶostí. Lhůta splatŶosti počíŶá ďěžet zŶoǀu 
od opětoǀŶého doručeŶí Ŷáležitě doplŶěŶé či opraǀeŶé fakturǇ kupujíĐíŵu.  

 

4.8. Splatnost faktury je 30 dŶů ode dŶe jejího prokazatelŶého doručeŶí kupujíĐíŵu. Fakturu  

je prodáǀajíĐí poǀiŶeŶ doručit Ŷa adresu: Česká zeŵědělská uŶiǀerzita ǀ Praze, EkoŶoŵiĐký 
odďor, KaŵýĐká ϭϮϵ, ϭϲϱ 00 Praha - Suchdol. Jiné doručeŶí Ŷeďude poǀažoǀáŶo za řádŶé 
s tíŵ, že kupujíĐíŵu ŶeǀzŶikŶe poǀiŶŶost fakturu doručeŶou jiŶýŵ způsoďeŵ uhradit. 

 

4.9. )a deŶ platďǇ se poǀažuje deŶ odepsáŶí fakturoǀaŶé částkǇ z ďaŶkoǀŶího účtu kupujíĐího 
ve prospěĐh ďaŶkoǀŶího účtu prodáǀajíĐího. 
 

4.10. Úhrada kupŶí ĐeŶǇ Ŷeďo její části ďude prodáǀajíĐíŵu přeǀedeŶa Ŷa jeho účet zǀeřejŶěŶý 
spráǀĐeŵ daŶě podle § ϵϴ zákoŶa č. Ϯϯϱ/ϮϬϬϰ Sb., o dani z přidaŶé hodŶotǇ, ǀe zŶěŶí 
pozdějšíĐh předpisů, a to i ǀ případě, že Ŷa faktuře ďude uǀedeŶ jiŶý ďaŶkoǀŶí účet. Pokud 
prodáǀajíĐí Ŷeďude ŵít ďaŶkoǀŶí účet zǀeřejŶěŶý podle § ϵϴ zákoŶa č. Ϯϯϱ/ϮϬϬϰ Sb., o dani 

z přidaŶé hodŶotǇ, ǀe zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů spráǀĐeŵ daŶě, proǀede kupujíĐí úhradu Ŷa 
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ďaŶkoǀŶí účet až po jeho zǀeřejŶěŶí spráǀĐeŵ daŶě, aŶiž ďǇ ďǇl kupujíĐí ǀ prodleŶí s úhradou. 
)ǀeřejŶěŶí ďaŶkoǀŶího účtu spráǀĐeŵ daŶě ozŶáŵí prodáǀajíĐí ďezodkladŶě kupujíĐíŵu. 
Toto ustaŶoǀeŶí se ŶeuplatŶí ǀ případě, že prodáǀajíĐí ŶeŶí poǀiŶeŶ ŵít dle zákoŶa 
č. 235/2004 Sb., o dani z přidaŶé hodŶotǇ, ǀe zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů, účet zǀeřejŶěŶý 
spráǀĐeŵ daŶě. 
 

4.11. Pokud bude v okaŵžiku uskutečŶěŶí zdaŶitelŶého plŶěŶí o prodáǀajíĐíŵ zǀeřejŶěŶa 
příslušŶýŵ spráǀĐeŵ daŶě iŶforŵaĐe, že je Ŷespolehliǀýŵ plátĐeŵ DPH, ǀǇhrazuje si kupujíĐí, 
jakožto ručitel, práǀo o částku odpoǀídajíĐí ǀýši DPH uǀedeŶou v čl. 4.2. této smlouvy sŶížit 
částku poskǇtŶutou Ŷa úhradu kupŶí ĐeŶǇ prodáǀajíĐíŵu dle této sŵlouǀǇ. Tuto skutečŶost  
je kupujíĐí poǀiŶeŶ prodáǀajíĐíŵu předeŵ ozŶáŵit. UplatŶěŶíŵ tohoto postupu dojde  
ke sŶížeŶí pohledáǀkǇ prodáǀajíĐího za kupujíĐíŵ o příslušŶou částku DPH a prodáǀajíĐí ŶeŶí 
opráǀŶěŶ po kupujíĐíŵ uhrazeŶí částkǇ odpoǀídajíĐí ǀýši DPH jakkoliǀ ǀǇŵáhat. Toto 

ustaŶoǀeŶí se ŶeuplatŶí ǀ případě, že prodáǀajíĐí ŶeŶí poǀiŶeŶ zǀeřejňoǀat účet dle zákoŶa č. 
235/2004 Sb., o dani z přidaŶé hodŶotǇ ǀe zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů. 
 

4.12. Stane-li se prodáǀajíĐí Ŷespolehliǀýŵ plátĐeŵ DPH po uhrazeŶí kupŶí ĐeŶǇ ze straŶǇ 
kupujíĐího, je kupujíĐí opráǀŶěŶ od této sŵlouǀǇ odstoupit. V takoǀéŵ případě sŵluǀŶí 
straŶǇ ǀrátí ǀše, Đo si Ŷaǀzájeŵ dosud plŶilǇ. 
 

4.13. KupujíĐí ǀ souvislosti s plŶěŶíŵ předŵětu sŵlouǀǇ ŶeposkǇtuje prodáǀajíĐíŵu žádŶé zálohǇ. 
 

 

V. 

Práva a poviŶŶosti straŶ 

 

5.1. ProdáǀajíĐí je poǀiŶeŶ dodat zďoží ǀ dohodŶutéŵ ŵŶožstǀí, jakosti a proǀedeŶí. Veškeré 
zďoží dodáǀaŶé prodáǀajíĐíŵ kupujíĐíŵu z titulu této sŵlouǀǇ ŵusí splňoǀat kǀalitatiǀŶí 
požadaǀkǇ dle této sŵlouǀǇ. 

 

5.2. ProdáǀajíĐí je poǀiŶeŶ dodat zďoží ďez ǀad kupujíĐíŵu ǀ souladu s podŵíŶkaŵi této sŵlouǀǇ, 
zejŵéŶa přílohou č. ϭ, přičeŵž za řádŶé dodáŶí zďoží se poǀažuje jeho přeǀzetí kupujíĐíŵ, 
a to Ŷa základě potǀrzeŶí této skutečŶosti ǀ protokolu o předáŶí a přeǀzetí zďoží. PředáǀaĐí 
protokol ŵůže ďýt podepsáŶ Ŷejdříǀe ǀ okaŵžiku, kdǇ ďude ďeze zďǇtku řádŶě realizoǀáŶa 
dodáǀka zďoží prodáǀajíĐíŵ ǀčetŶě souǀisejíĐíĐh služeď sjedŶaŶýĐh touto sŵlouǀou. 
 

5.3. ProdáǀajíĐí je poǀiŶeŶ kupujíĐíŵu předat dokladǇ, které jsou ŶutŶé k přeǀzetí a k užíǀáŶí 
zďoží, defiŶoǀaŶé ǀ čl. Ϯ.ϰ sŵlouǀǇ ;zejŵéŶa doklad o poskǇtŶutí liĐeŶĐe, teĐhŶiĐká 
dokuŵeŶtaĐe, užiǀatelská dokuŵeŶtaĐe a záručŶí listǇͿ. Vše ǀ českéŵ a aŶgliĐkéŵ jazyce a 

podle předpisů platŶýĐh ǀ ČR, pokud Ŷeďude dohodŶuto jiŶak.  

 

5.4. KupujíĐí Ŷaďýǀá ǀlastŶiĐkého práǀa ke zďoží dŶeŵ přeǀzetí zďoží od prodáǀajíĐího. “tejŶýŵ 
okaŵžikeŵ přeĐhází Ŷa kupujíĐího také Ŷeďezpečí škodǇ Ŷa ǀěĐi. 

 

5.5. ProdáǀajíĐí je poǀiŶeŶ ŶeprodleŶě ǀǇrozuŵět kupujíĐího o případŶéŵ ohrožeŶí doďǇ plŶěŶí 
a o ǀšeĐh skutečŶosteĐh, které ŵohou předŵět plŶěŶí zŶeŵožŶit.  

 

5.6. ProdáǀajíĐí odpoǀídá kupujíĐíŵu za škodu způsoďeŶou porušeŶíŵ poǀiŶŶostí podle této 
sŵlouǀǇ Ŷeďo poǀiŶŶosti staŶoǀeŶé oďeĐŶě záǀazŶýŵ práǀŶíŵ předpiseŵ. 
 

5.7. ProdáǀajíĐí se zaǀazuje zajistit průŵǇsloǀě-práǀŶí, resp. autorskopráǀŶí ŶezáǀadŶost zďoží  
a podŵíŶek jeho užíǀáŶí kupujíĐíŵ. Pokud prodáǀajíĐí při plŶěŶí realizoǀaŶéŵ Ŷa základě této 
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sŵlouǀǇ užije ǀýsledek čiŶŶosti třetího suďjektu ĐhráŶěŶý práǀeŵ průŵǇsloǀého Ŷeďo jiŶého 
dušeǀŶího ǀlastŶiĐtǀí a uplatŶí-li opráǀŶěŶá osoďa z tohoto titulu sǀé ŶárokǇ ǀůči kupujíĐíŵu, 
proǀede prodáǀajíĐí Ŷa sǀé ŶákladǇ ǀǇpořádáŶí ŵajetkoǀýĐh důsledků a je odpoǀědŶý za 
jakoukoliǀ škodu způsoďeŶou kupujíĐíŵu. 
 

5.8. ProdáǀajíĐí je poǀiŶeŶ se sezŶáŵit se ǀšeŵi iŶforŵaĐeŵi, údaji a jiŶýŵi dokuŵeŶtǇ, které 
jsou součástí sŵlouǀǇ Ŷeďo mu byly v souvislosti s Ŷí poskǇtŶutǇ ze straŶǇ kupujíĐího. Pokud 
ďǇ Ŷěkteré iŶforŵaĐe, údaje Ŷeďo hodŶotǇ dodaŶé kupujíĐíŵ ďǇlǇ ŶekoŵpletŶí Ŷeďo 
ŶepřesŶé do té ŵírǇ, že ďǇ tato skutečŶost ŵohla oǀliǀŶit řádŶé dodáŶí zďoží, je ǀ takoǀéŵ 
případě poǀiŶŶostí prodáǀajíĐího upřesŶit či zajistit ĐhǇďějíĐí iŶforŵaĐe a údaje. V případě, že 
kupujíĐíŵ poskǇtŶuté hodŶotǇ či údaje ŵají zásadŶí ǀýzŶaŵ pro dodáŶí zďoží,  
je ǀždǇ poǀiŶŶostí prodáǀajíĐího si daŶé údaje oǀěřit. KupujíĐí se zaǀazuje poskǇtŶout 
prodáǀajíĐíŵu ŶezďǇtŶou součiŶŶosti ǀ terŵíŶeĐh dle sǀýĐh proǀozŶíĐh ŵožŶostí. ProdáǀajíĐí 
Ŷeŵá Ŷárok Ŷa žádŶé dodatečŶé platďǇ aŶi prodloužeŶí terŵíŶu dodáŶí zďoží z důǀodu 
chyďŶé iŶterpretaĐe jakýĐhkoliǀ podkladů ǀztahujíĐíĐh se k předŵětu této sŵlouǀǇ. 
 

5.9. “traŶǇ se dohodlǇ a prodáǀajíĐí určil, že osoďou opráǀŶěŶou k jedŶáŶí za prodáǀajíĐího 
ve ǀěĐeĐh, které se týkají této sŵlouǀǇ a její realizaĐe je: 
JŵéŶo:  Marek Šusta 

 e-mail:  info@sciencedynamics.cz 

tel.:   +420 603 407 711 

 

5.10. Strany se dohodly a kupujíĐí určil, že osoďou opráǀŶěŶou k jedŶáŶí za kupujíĐího ǀe ǀěĐeĐh, 

které se týkají této sŵlouǀǇ a její realizaĐe je: 
JŵéŶo:  IŶg. MartiŶa Houškoǀá BeráŶkoǀá, Ph.D. 
e-mail:   berankova@pef.czu.cz 

tel.:   +420 224 382 237 

 

5.11. Veškerá korespoŶdeŶĐe, pokǇŶǇ, ozŶáŵeŶí, žádosti, zázŶaŵǇ a jiŶé dokuŵeŶtǇ ǀzŶiklé 
na základě této sŵlouǀǇ ŵezi sŵluǀŶíŵi straŶaŵi Ŷeďo ǀ souvislosti s Ŷí ďudou ǀǇhotoǀeŶǇ 
v píseŵŶé forŵě ǀ českéŵ jazǇĐe a doručují se ďuď osoďŶě, Ŷeďo doporučeŶou poštou, či  
e-mailem, k rukáŵ a Ŷa doručoǀaĐí adresǇ opráǀŶěŶýĐh osoď dle této sŵlouǀǇ. 

 

 

VI. 

ServisŶí podpora 

 

6.1. V případě ŶefuŶkčŶosti softǁare se prodáǀajíĐí zaǀazuje ďezplatŶě ǀǇřešit záǀadu ǀe lhůtě do 
5 praĐoǀŶíĐh dŶů od ohlášeŶí ǀadǇ kupujíĐíŵ. ProdáǀajíĐí je opráǀŶěŶ Ŷa základě píseŵŶé a 
odůǀodŶěŶé žádosti požádat kupujíĐího o prodloužeŶí této lhůtǇ, a to Ŷejdéle o ϭϱ 
kaleŶdářŶíĐh dŶů. V případě ŶedodržeŶí těĐhto proǀáděĐíĐh terŵíŶů je kupujíĐí opráǀŶěŶ 
nedostatky nechat odstraŶit třetí osoďou Ŷa ŶákladǇ prodáǀajíĐího, a to i ďez předĐhozího 
upozorŶěŶí Ŷa tuto skutečŶost. 
 

6.2. ProdáǀajíĐí prohlašuje, že pokud sáŵ ŶeŶí ǀýroďĐeŵ dodaŶého zďoží, řádŶýŵ způsoďeŵ 
uzaǀřel platnou dohodu o podpoře s ǀýroďĐeŵ zďoží tak, aďǇ ǀ případě záǀadǇ zďoží, kterou 
prodáǀajíĐí ŶeŶí sĐhopeŶ ǀǇřešit sáŵ, ďǇlo ŵožŶé ǀǇřešit záǀadu příŵo s ǀýroďĐeŵ zďoží. 
 

6.3. UkoŶčeŶí podporǇ poskǇtoǀaŶé prodáǀajíĐíŵ Ŷeŵá ǀliǀ Ŷa trǀáŶí liĐeŶĐe k software 

poskǇtŶuté Ŷa základě této sŵlouǀǇ.  
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VII.  

SaŶkčŶí ujedŶáŶí 
 

7.1. V případě, že prodáǀajíĐí Ŷedodá zďoží ǀ terŵíŶu dle této sŵlouǀǇ a/nebo neposkytne 

souǀisejíĐí služďǇ dle čl. Ϯ.ϯ. této sŵlouǀǇ, zaǀazuje se kupujíĐíŵu uhradit sŵluǀŶí pokutu ǀe 
ǀýši 0,5% z kupŶí ĐeŶǇ staŶoǀeŶé ǀ čl. ϰ.Ϯ. této sŵlouǀǇ za každý, ďǇť i jeŶ započatý deŶ 
prodleŶí. 
 

7.2. ProdáǀajíĐí je povinen kupujíĐíŵu uhradit sŵluǀŶí pokutu ǀe ǀýši 0,05% z kupŶí ĐeŶǇ uǀedeŶé 

v čl. ϰ.Ϯ. této sŵlouǀǇ za každý jedŶotliǀý případ ŶefuŶkčŶosti softǁare a každý započatý deŶ 
prodleŶí s odstraŶěŶíŵ ŶefuŶkčŶosti ǀe lhůtě dle čl. 6.1. této sŵlouǀǇ. 

 

7.3. V případě, že se prohlášeŶí uǀedeŶé ǀ čl. ϲ.2. této sŵlouǀǇ ukáže jako Ŷepraǀdiǀé, zaǀazuje 
se prodáǀajíĐí kupujíĐíŵu uhradit sŵluǀŶí pokutu ǀe ǀýši 100.000,- Kč.  

 

7.4. V případě prodleŶí kupujíĐího s úhradou fakturǇ je prodáǀajíĐí opráǀŶěŶ uplatŶit ǀůči 
kupujíĐíŵu úrok z prodleŶí ǀe ǀýši 0,05% z dlužŶé částkǇ za každý i jeŶ započatý deŶ prodleŶí 
s úhradou fakturǇ. 
 

7.5. OkolŶosti ǀǇlučujíĐí odpoǀědŶost Ŷeŵají ǀliǀ Ŷa poǀiŶŶost platit sŵluǀŶí pokutu. 
 

7.6. KupujíĐí je opráǀŶěŶ jakoukoli sŵluǀŶí pokutu jedŶostraŶŶě započítat proti jakékoli 
pohledáǀĐe prodáǀajíĐího za kupujíĐíŵ ;ǀčetŶě pohledáǀkǇ prodáǀajíĐího Ŷa zaplaĐeŶí kupŶí 
ceny). 

 

7.7. NeodstraŶí-li prodáǀajíĐí ǀadu či Ŷedodělek uǀedeŶý ǀ protokolu o předáŶí a přeǀzetí zďoží 
v terŵíŶu uǀedeŶéŵ taŵtéž ;Ŷeďo do ϱ kaleŶdářŶíĐh dŶů ode dŶe předáŶí a přeǀzetí zďoží, 
ŶeŶí-li terŵíŶ odstraŶěŶí ǀadǇ ǀ protokolu uǀedeŶͿ, zaǀazuje se prodáǀajíĐí zaplatit sŵluǀŶí 
pokutu ǀe ǀýši Ϯ.ϬϬϬ,- Kč za každou ǀadu či Ŷedodělek a každý i započatý deŶ prodleŶí s jejich 

odstraŶěŶíŵ.  
 

7.8. PoǀiŶŶá sŵluǀŶí straŶa se zaǀazuje uhradit ǀǇúčtoǀaŶou sŵluǀŶí pokutu ;sŵluǀŶí pokutǇͿ 
ve lhůtě do ϭϰ dŶů ode dŶe oďdržeŶí příslušŶého ǀǇúčtoǀáŶí. “tejŶá lhůta se ǀztahuje roǀŶěž 
Ŷa úhradu úroků z prodleŶí. 
 

7.9. Úhradou sŵluǀŶí pokutǇ zůstáǀají ŶedotčeŶa práǀa kupujíĐího Ŷa Ŷáhradu škodǇ ǀ plŶé ǀýši. 
Úhradou sŵluǀŶí pokutǇ zůstáǀají ŶedotčeŶa práǀa kupujíĐího Ŷa řádŶé splŶěŶí poǀiŶŶostí 
ze straŶǇ prodáǀajíĐího. 
 

 

VIII. 

Náhrada újŵy a Ŷáhrada škody 

 

8.1. Náhrada újŵǇ se řídí ustaŶoǀeŶíŵi § Ϯϴϵϰ a Ŷásl. oďčaŶského zákoŶíku. “ŵluǀŶí straŶǇ tíŵto 
ǀýsloǀŶě sjedŶáǀají poǀiŶŶost ŶáhradǇ Ŷeŵajetkoǀé újŵǇ ;Ŷapř. poškozeŶí doďrého jŵéŶaͿ, 
pakliže Ŷa Ŷi dotčeŶé sŵluǀŶí straŶě ǀzŶikŶe Ŷárok. 

 

8.2. Nárok Ŷa Ŷáhradu škodǇ ǀzŶiká ǀedle Ŷároku Ŷa sŵluǀŶí pokutu sjedŶaŶého dle této sŵlouǀǇ 
a ǀedle dalšíĐh sjedŶaŶýĐh poǀiŶŶostí. 
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8.3. Úhradou ǀzŶiklé škodǇ se poǀiŶŶá sŵluǀŶí strana Ŷezprostí poǀiŶŶosti k poskǇtŶutí plŶěŶí 
v souladu s touto smlouvou. 

 

IX. 

PlatŶost a účiŶŶost sŵlouvy 

 

9.1. Tato sŵlouǀa Ŷaďýǀá platŶosti dŶeŵ podpisu sŵlouǀǇ opráǀŶěŶýŵi zástupĐi oďou sŵluǀŶíĐh 
straŶ a účiŶŶosti uǀeřejŶěŶíŵ ǀ registru sŵluǀ ǀ souladu se zákoŶeŵ č. ϯϰϬ/ϮϬϭϱ “ď., o 
zǀláštŶíĐh podŵíŶkáĐh účiŶŶosti ŶěkterýĐh sŵluǀ, uǀeřejňoǀáŶí těĐhto sŵluǀ a o registru 
sŵluǀ ;zákoŶ o registru sŵluǀͿ, ǀe zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů. 
 

9.2. “ŵluǀŶí ǀztah založeŶý touto sŵlouǀou ŵůže ďýt ukoŶčeŶ: 

a) píseŵŶou dohodou sŵluǀŶíĐh straŶ, 
b) odstoupeŶíŵ od sŵlouǀǇ. 
 

9.3. Odstoupit od smlouvy lze pouze z důǀodů staŶoǀeŶýĐh ǀe sŵlouǀě Ŷeďo zákoŶeŵ. SŵluǀŶí 
straŶa dotčeŶá porušeŶíŵ poǀiŶŶosti druhé sŵluǀŶí straŶǇ ŵůže od této sŵlouǀǇ 
jedŶostraŶŶě odstoupit pro podstatŶé porušeŶí této sŵlouǀǇ, přičeŵž za podstatŶé porušeŶí 
se zejŵéŶa poǀažuje: 

9.3.1. Na straŶě kupujíĐího: 
a) nezaplaĐeŶí kupŶí ĐeŶǇ podle této sŵlouǀǇ ǀe lhůtě delší ϯϬ dŶí po dŶi splatŶosti 

příslušŶé fakturǇ,  

b) poruší-li podstatŶýŵ způsoďeŵ sǀé poǀiŶŶosti ǀǇplýǀajíĐí z této sŵlouǀǇ ;zejŵéŶa 
neposkytne-li prodáǀajíĐíŵu potřeďŶou součiŶŶost, a to aŶi po staŶoǀeŶí dodatečŶé 
lhůtǇ prodáǀajíĐíŵͿ. 

9.3.2. Na straŶě prodáǀajíĐího: 

a) jestliže Ŷedodá řádŶě a ǀčas předŵět této sŵlouǀǇ a ŶezjedŶá Ŷápraǀu do ϱ praĐoǀŶíĐh 
dŶů od píseŵŶého upozorŶěŶí kupujíĐíŵ na ŶeplŶěŶí této sŵlouǀǇ, 

b) postupuje-li prodáǀajíĐí při plŶěŶí sŵlouǀǇ ǀ rozporu s ujedŶáŶíŵi této sŵlouǀǇ, 
s pokǇŶǇ opráǀŶěŶého zástupĐe kupujíĐího či s práǀŶíŵi předpisǇ, 

c) nebude-li schopen dodat Ŷoǀé a origiŶálŶí zďoží odpoǀídajíĐí paraŵetrůŵ uǀedeŶýŵ 
v příloze č. ϭ této sŵlouǀǇ, v souladu s podŵíŶkaŵi ǀ této sŵlouǀě uǀedeŶýŵi, 

d) podá-li na sebe iŶsolǀeŶčŶí Ŷáǀrh dle zákoŶa č. ϭϴϮ/ϮϬϬϲ “ď., o úpadku a způsoďeĐh 
jeho řešeŶí ;iŶsolǀeŶčŶí zákoŶ) nebo v iŶsolǀeŶčŶíŵ řízeŶí ǀůči ŵajetku prodáǀajíĐího 
zahájeŶéŵ Ŷa Ŷáǀrh ǀěřitele ďǇlo ǀǇdáŶo rozhodŶutí o úpadku, Ŷeďo ďǇl iŶsolǀeŶčŶí 
Ŷáǀrh zaŵítŶut proto, že ŵajetek Ŷepostačuje k úhradě Ŷákladů iŶsolǀeŶčŶího řízeŶí, 
Ŷeďo ďǇla zaǀedeŶa ŶuĐeŶá spráǀa prodáǀajíĐího podle zǀláštŶíĐh práǀŶíĐh předpisů, 

e) dojde-li k ŶepodstatŶéŵu porušeŶí poǀinností uložeŶýĐh prodáǀajíĐíŵu sŵlouǀou, 
pakliže ŶedostatkǇ prodáǀajíĐí ǀ dodatečŶě poskǇtŶuté lhůtě ŶeodstraŶil, 

f) přeǀede-li sǀé záǀazkǇ, poǀiŶŶosti Ŷeďo práǀa plǇŶouĐí z této sŵlouǀǇ Ŷa jiŶý suďjekt, 
a to ďez předĐhozího souhlasu kupujíĐího. 

9.4. ÚčiŶŶost odstoupeŶí od sŵlouǀǇ Ŷastáǀá doručeŶíŵ ozŶáŵeŶí o odstoupeŶí druhé sŵluǀŶí 
straŶě Ŷa její adresu uǀedeŶou ǀ záhlaǀí této sŵlouǀǇ. 
 

9.5. KupujíĐí je opráǀŶěŶ od sŵlouǀǇ odstoupit ǀ případě, že podle údajů uǀedeŶýĐh ǀ registru 

plátĐů DPH se prodáǀajíĐí staŶe Ŷespolehliǀýŵ plátĐeŵ DPH. 
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9.6. “koŶčeŶíŵ účiŶŶosti sŵlouǀǇ zaŶikají ǀšeĐhŶǇ záǀazkǇ sŵluǀŶíĐh straŶ ze sŵlouǀǇ. 
“koŶčeŶíŵ účiŶŶosti smlouvy Ŷeďo jejíŵ záŶikeŵ ŶezaŶikají ŶárokǇ Ŷa Ŷáhradu škodǇ 
a zaplaĐeŶí sŵluǀŶíĐh pokut sjedŶaŶýĐh pro případ porušeŶí sŵluǀŶíĐh poǀiŶŶostí ǀzŶiklýĐh 

před skoŶčeŶíŵ účiŶŶosti ;záŶikeŵͿ smlouvy, a tǇ záǀazkǇ sŵluǀŶíĐh straŶ, které podle 
sŵlouǀǇ Ŷeďo ǀzhledeŵ ke sǀé poǀaze ŵají trǀat i Ŷadále, Ŷeďo u kterýĐh tak staŶoǀí zákoŶ. 
 

 

X. 

Střet zájŵů 

 

10.1. ProdáǀajíĐí se zaǀazuje, že ďez předĐhozího píseŵŶého souhlasu kupujíĐího Ŷeďude 
v souvislosti s plŶěŶíŵ ǀeřejŶé zakázkǇ uǀedeŶé ǀ čl. I. této sŵlouǀǇ přijíŵat žádŶé jiŶé 
odŵěŶǇ, proǀize či jakékoliǀ další ǀýhodǇ, Ŷežli tǇ, které jsou ǀýsloǀŶě uǀedeŶǇ ǀ této 
sŵlouǀě. 

 

10.2. ProdáǀajíĐí se zaǀazuje, že se Ŷeďude podílet Ŷa žádŶé čiŶŶosti, která ďǇ ŵohla ďýt ǀ rozporu 

se zájŵy kupujíĐího daŶýŵi Ŷeďo souǀisejíĐíŵi s plŶěŶíŵ předŵětu této sŵlouǀǇ. K tomuto 

záǀazku je prodáǀajíĐí poǀiŶeŶ zaǀázat sǀé případŶé suďdodaǀatele, použije-li je pro účelǇ 
plŶěŶí této sŵlouǀǇ. 

 

 

XI. 

Vyšší ŵoĐ 

 

11.1. “ŵluǀŶí straŶǇ jsou zďaǀeŶǇ odpoǀědŶosti za částečŶé Ŷeďo úplŶé ŶeplŶěŶí poǀiŶŶostí 
daŶýĐh touto sŵlouǀou ǀ případě ;a ǀ toŵ rozsahuͿ, kdǇ toto ŶeplŶěŶí ďǇlo ǀýsledkeŵ 
události Ŷeďo okolŶosti způsoďeŶé ǀǇšší ŵoĐí. OdpoǀědŶost za ŶesplŶěŶí sŵluǀŶí poǀiŶŶosti 
ǀšak ŶeǀǇlučuje překážka, která ǀzŶikla v doďě, kdǇ poǀiŶŶá sŵluǀŶí straŶa ďǇla ǀ prodleŶí 
s plŶěŶíŵ sǀé poǀiŶŶosti Ŷeďo ǀzŶikla z jejíĐh hospodářskýĐh poŵěrů. 
 

11.2. Pro účelǇ této sŵlouǀǇ se ǀǇšší ŵoĐí rozuŵí takoǀá ŵiŵořádŶá a ŶeodǀratitelŶá událost, 
která je ŵiŵo koŶtrolu sŵluǀŶí straŶǇ, jež se Ŷa Ŷi odǀoláǀá, kterou sŵluǀŶí straŶa Ŷeŵohla 
při uzaǀřeŶí této sŵlouǀǇ předǀídat a která sŵluǀŶí straŶě ďráŶí ǀ plŶěŶí záǀazků 
ǀǇplýǀajíĐíĐh z této sŵlouǀǇ. Takoǀýŵi událostŵi jsou zejŵéŶa ;aǀšak Ŷikoliǀ ǀýlučŶěͿ: ǀálka, 
žiǀelŶá katastrofa apod. )a ǀǇšší ŵoĐ ŶeŶí poǀažoǀáŶa ĐhǇďa Ŷeďo zaŶedďáŶí ze straŶǇ 
prodáǀajíĐího, ŵístŶí a podŶikoǀé stáǀkǇ, ǀýpadkǇ ǀe ǀýroďě, v dodáǀĐe eŶergií apod. VǇšší 
ŵoĐí ŶeŶí roǀŶěž selháŶí suďdodaǀatele, Ŷastalo-li z jiŶýĐh Ŷež shora uǀedeŶýĐh důǀodů. 
 

11.3. Nastane-li situaĐe ǀǇšší ŵoĐi, je dotčeŶá sŵluǀŶí straŶa poǀiŶŶa okaŵžitě o takoǀéŵ staǀu, 
jeho příčiŶě a předpokládaŶéŵ terŵíŶu skoŶčeŶí iŶforŵoǀat druhou sŵluǀí straŶu. “ŵluǀŶí 
straŶǇ se zaǀazují hledat alterŶatiǀŶí prostředkǇ pro splŶěŶí předŵětu této sŵlouǀǇ 
a poskytnout za tíŵto účeleŵ druhé sŵluǀŶí straŶě ǀeškerou součiŶŶost. 
 

11.4. Trǀá-li ǀǇšší ŵoĐ Ŷeďo její účiŶkǇ delší doďu Ŷež ϯ ŵěsíĐe a ŶeŶajdou-li sŵluǀŶí straŶǇ 
alterŶatiǀŶí řešeŶí, ŵá kterákoliǀ ze sŵluǀŶíĐh straŶ práǀo od sŵlouǀǇ odstoupit. V takoǀéŵ 
případě je Ŷa ǀolďě kupujíĐího, který ŵůže rozhodŶout, zda ;iͿ si dosud přijaté plŶěŶí 
ponechá za část kupŶí ĐeŶǇ odpoǀídajíĐí rozsahu a kǀalitě dosud přijatého plŶěŶí, aŶeďo 
(ii) zda si sŵluǀŶí straŶǇ ǀzájeŵŶě poskǇtŶuté plŶěŶí ǀrátí. 
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XII. 

ZávěrečŶá ustaŶoveŶí 
 

12.1. Vztahy mezi straŶaŵi se řídí českýŵ práǀŶíŵ řádeŵ. Ve ǀěĐeĐh sŵlouǀou ǀýsloǀŶě 
ŶeupraǀeŶýĐh se práǀŶí ǀztahǇ z Ŷí ǀzŶikajíĐí a ǀǇplýǀajíĐí řídí příslušŶýŵi ustaŶoǀeŶíŵi 
oďčaŶského zákoŶíku a ostatŶíŵi oďeĐŶě záǀazŶýŵi práǀŶíŵi předpisǇ. 

 

12.2. Veškeré zŵěŶǇ či doplŶěŶí sŵlouǀǇ lze učiŶit pouze Ŷa základě píseŵŶé dohodǇ sŵluǀŶíĐh 
straŶ. Takoǀé dohodǇ ŵusí ŵít podoďu datoǀaŶýĐh, čísloǀaŶýĐh a oďěŵa sŵluǀŶíŵi straŶaŵi 
podepsaŶýĐh dodatků sŵlouǀǇ. JiŶou Ŷež píseŵŶou forŵu dodatku ǀ listiŶŶé podoďě 
sŵluǀŶí straŶǇ tíŵto ǀǇlučují. 
 

12.3. Vztahuje-li se důǀod ŶeplatŶosti jeŶ Ŷa Ŷěkteré ustaŶoǀeŶí sŵlouǀǇ, je ŶeplatŶýŵ pouze toto 
ustaŶoǀeŶí, pokud z jeho poǀahǇ, oďsahu aŶeďo z okolŶostí, za ŶiĐhž ďǇlo sjedŶáŶo, 
ŶeǀǇplýǀá, že jej Ŷelze oddělit od ostatŶího oďsahu sŵlouǀǇ. 

 

12.4. “ŵluǀŶí straŶǇ ďudou ǀždǇ usiloǀat o přátelské uroǀŶáŶí případŶýĐh sporů ǀzŶiklýĐh  
ze sŵlouǀǇ. Pokud ŶeďǇlo dosažeŶo přátelského uroǀŶáŶí sporu aŶi do ϯϬ praĐoǀŶíĐh dŶů  
po jeho prǀŶíŵ ozŶáŵeŶí druhé straŶě, je kterákoliǀ ze sŵluǀŶíĐh straŶ opráǀŶěŶa oďrátit  
se sǀýŵ Ŷárokeŵ k příslušŶéŵu soudu.  
 

12.5. Smlouva se vyhotovuje v elektroŶiĐké podoďě. 

 

12.6. NedílŶou součástí této sŵlouǀǇ jsou ŶásledujíĐí přílohǇ: 
Příloha č. ϭ – “peĐifikaĐe předŵětu plŶěŶí 
 

12.7. ProdáǀajíĐí ďezǀýhradŶě souhlasí se zǀeřejŶěŶíŵ plŶého zŶěŶí sŵlouǀǇ tak, aďǇ tato sŵlouǀa 
ŵohla ďýt předŵěteŵ poskǇtŶuté iŶforŵaĐe ǀe sŵǇslu zákoŶa č. ϭϬϲ/ϭϵϵϵ “ď.,  
o sǀoďodŶéŵ přístupu k iŶforŵaĐíŵ, ǀe zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů. ProdáǀajíĐí roǀŶěž 
souhlasí se zǀeřejŶěŶíŵ plŶého zŶěŶí sŵlouǀǇ dle § Ϯϭϵ zákoŶa č. ϭϯϰ/ϮϬϭϲ “ď., o zadáǀáŶí 
ǀeřejŶýĐh zakázek, ǀe zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů a zákoŶa č. ϯϰϬ/ϮϬϭϱ “ď., o zǀláštŶíĐh 

podŵíŶkáĐh účiŶŶosti ŶěkterýĐh sŵluǀ, uǀeřejňoǀáŶí těĐhto sŵluǀ a o registru sŵluǀ ;zákoŶ 
o registru sŵluǀͿ, ǀe zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů. 
 

12.8. ProdáǀajíĐí ďere Ŷa ǀědoŵí a souhlasí, že je osoďou poǀiŶŶou ǀe sŵǇslu § Ϯ písŵ. eͿ zákoŶa 
č. 320/2001 Sb., o finaŶčŶí koŶtrole, ǀe zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů. ProdáǀajíĐí je poǀiŶeŶ 
plŶit poǀiŶŶosti ǀǇplýǀajíĐí pro Ŷěho jako osoďu poǀiŶŶou z ǀýše ĐitoǀaŶého zákoŶa. 

 

12.9. “ŵluǀŶí staŶǇ prohlašují, že ŵezi Ŷiŵi ŶeďǇla ǀedeŶa žádŶá další jedŶáŶí aŶi učiŶěŶǇ žádŶé 
dohodǇ, ať ústŶí či píseŵŶé, ǀztahujíĐí se jakkoliǀ k předŵětu této sŵlouǀǇ. 
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12.10. “ŵluǀŶí straŶǇ prohlašují, že si sŵlouǀu před jejíŵ podpiseŵ přečetlǇ a s jejíŵ oďsaheŵ  
ďez ǀýhrad souhlasí. “ŵlouǀa je ǀǇjádřeŶíŵ jejiĐh praǀé, skutečŶé, sǀoďodŶé a ǀážŶé ǀůle.  
Na důkaz praǀosti a praǀdiǀosti těĐhto prohlášeŶí připojují opráǀŶěŶí zástupĐi sŵluǀŶíĐh 
straŶ sǀé ǀlastŶoručŶí podpisǇ. 

 

 

V Praze dŶe ……………………    V Praze dŶe …………………… 

 

)a kupujíĐího:      )a prodáǀajíĐího: 
Česká zeŵědělská uŶiǀerzita ǀ Praze   Proverbs, a.s. 

 

 

 

 

…………………………………………………………   …………………………………………………………… 

Ing. Karel Půďal, Ph.D., kvestor     Marek Šusta, čleŶ předstaǀeŶstǀa 



Příloha č. 1 sŵlouǀǇ k VZMR - Softǁare pro sǇstéŵoǀé iŶžeŶýrstǀí – SW pro ǀǇtǀářeŶí eǆpertŶíĐh sǇstéŵů 

ÚčastŶík ǀǇplňuje pouze žlutě zaďarǀeŶé pole

Pol. Název položky Počet kusů Obchodní označení 
SW

Technická specifikace Nabízené (funcionality aj.)

1
Software pro vytváření 
expertních systémů 1 Corvid Exsys

SW, který umožňuje vytváření interaktivních expertních 
systémů, bez omezení jeho zaměření, bez nutnosti znalosti 
programování.

 Licence musí umožňovat vědeckovýzkumnou činnost, 
zakázkovou činnost a plné komerční využití produktu. SW musí 
minimálně umožňovat:
- Převod znalostí experta a rozhodovací logiky do strukturované 
formy.

- Tvorbu komplexních expertních systémů.
- Integrace dalších IT zdrojů.
- Uživatelské rozhraní, snadné ovládání.

Komerční licence, umožňuje všechny činnosti požadované v 
technické specifikaci včetně automatizace komplexních 
rozhodovacích úloh.Exsys ukládá expertní znalosti a 
rozhodovací postupy a je na jejich základě schopen emulace 
rozhodování. ve formě online interaktivních systémů. 
Umožňuje též automatizovat rutinní úlohy, asistuje při výběru, 
analyzuje datový tok a podporuje péči o produkt či zákazníka 
v oblastech, kdy je třeba logického rohodování. 

Marek 
Šusta, Ph.D.
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